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	� 	� 	� 	� �� �� �� ��     وووو    اروساروساروساروس


    �����������        �و���س�و���س�و���س�و���س    �د�د�د�د    �ن�ن�ن�ن� � � � �
        ٢٢٢٢ييييسبزوارسبزوارسبزوارسبزوار    محمدجوادمحمدجوادمحمدجوادمحمدجواد، ، ، ، ١١١١مطلقمطلقمطلقمطلقي ي ي ي ناناناناييييبببب    ددددييييسعسعسعسع

        دهدهدهدهييييچکچکچکچک

 نزد اروس نقش و گاهيجا معنا، به نپرداخت نخستنوشتار حاضر در وهلة  هدف 

 نيا در که استي نقش رييتغ اي معنا رييتغ دادن نشان  در پي سپس و است پروکلوس

ة آگاپي عني خود بيرق مفهوم به را واژه نيا ي معنا وه داد ي روي و توسط مفهوم

 رييتغ نيا  به آثارش از کيچيه در پروکلوس خود هرچند .رده استک کينزدي حيمس

ي افلاطون تفکري راستا در را کار نيا  که است باور نيا بري حت وه درکن اذعانيي معنا

ي تقابل گريد، کنديم مراد اروس از او کهيي معنا با ديد ميخواه چنانکه اما ،دهديم انجام

  .دشونيم گارساز گريکدي با دو آن بلکه بود، نخواهد انيم در آگاپه و اروس انيم

  آگاپه اروس،يي، بايز، پروکلوس :هاهاهاها    كليدواژهكليدواژهكليدواژهكليدواژه
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 )٢(ينيد سنن با فلسفه کردن گانهي و نمودن کينزدي عني است؛ يافلاطون انداز چشم

 نيتر برجسته بعنوان )م.412ـ485(پروکلوس آن از ترمهم و خوسيامبلي با کهي تلاش

 اوج به افلاطون شارح نيترمهم گفت بتوان ديشا و )٣(متأخر انينوافلاطون رةچه

 اصل باي گانگي تيدرنها و نفس عروج ةنحو، موضوعاتاين  ازي کي .ديرس خود

 ازي کي ،يافلاطون شهياند نظام در» اروس« مفهوم .است )کي( تيواقع نينخست

 د،يد ميخواه همچنانکه دارد؛ سروکار عروج نيا ي چگونگ با که است ي ميمفاه

ي کاست و ضعفي رو از استي خواست و ليم ،يافلاطون فيتعر براساس اروس

 نزد اما .است خود مافوق به ليما شهيهم و کمال و غنا بهي ابيدست منظورب

صرفاً  گريد که نصورتيبد .ميهست اروس نقش رييتغ شاهد ،متأخر انينوافلاطون

ي بسو ضعف سر ازي خواست و کشش تنهايست و ن مافوق به مادون ليم اروس

؛ است ناقص به کامل و مادون به مافوق نظر و توجه ن،يا  از شيپ بلکه ست،ين کمال

 اما کند،يم فراهم راي برداشت نيچن امکان افلاطوني گفتگوهاي از فقرات در هرچند

 است مافوق به مادون ليم به معطوفي افلاطون اروس دةش شناخته و غالبي معنا

 و »تيعنا« نياديبن مفهوم همان توجه و نظر نيا .مافوق به مادون نظر و تيعنا نه و

 رند،يخ سراسر که انيخدا ذات در آن، اساس بر که است پروکلوس نزد »تيمش« اي

 پروکلوس آثار گريد از شيب توانيم را موضوع نيا  .است نهفته خود مادون بر تيعنا

 در و مافوق امر بمثابه سقراط آن در که يشرح؛ نمود مشاهده ادسيبيآلک شرح در

ي الهي تيعنا با مادون امر بمثابه ،جوان و بايز ادسيبيآلک به آموزگار، ـ  عاشق مقام

 سوق خود شناختي بسوي اسيس جنجال و هودهيب امور از را او تا شوديم کينزد

 امري نوع به است؛ تيالوهي بسو او رجعت به معطوف کهيي خودشناس؛ دهد

 .برکشد بالاي بسو را او تا ديآ يم فرو اوي بسو مادون امر نجاتي برا مافوق

 ميخواه آنه ب خودي درجا که( »آگاپه«ي حيمس مفهوم به اروس، تازهي معنا ن،يبنابر

 اطلاق خداوند به ابتداي در حيمس سنت در که  يمفهوم؛ شوديم کينزد )پرداخت

 آن از اصل دري محبت و عشق نيچن نکهيا  برکت به زين انسان و است شده

  .رديگيم کاربي گريد و خداوندي برا را آن و شوديم مند بهره آن از خداست،
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 در اروسي معنا، نخست :است شده برداشتهنوشتار حاضر   دري اصل گام سه

ي عني پروکلوس، بر موضوع نيا  در رگذاريتأث اسلاف سپس وي سقراط  شيپ منابع

 براساس پروکلوس خود نزد مفهوم نيا  سپس .شوديم ملاحظه نيافلوط و افلاطون

 اروس با آن نسبت و آگاپهي معنا ،آخر گام در و شوديمي بررسي و شهياند نظام

 همچون پروکلوس فلسفهي اساس ميمفاهي برخ ريناگز کار نيا  يبرا .گردديم روشن

 اي »عقل و اتيح وجود،« گان سه ،»عقل اي وجود« اقنوم ،»ييبايز« ،»ريخ« مفهوم

  .شد خواهد داده شرح باختصار »تيمش« آموزه و »رجعت و صدور ماندن،« چرخه

        افلاطونافلاطونافلاطونافلاطون    ازازازاز    ششششييييپپپپ    اروساروساروساروسي ي ي ي معنامعنامعنامعنا

 :كرده است اشاره اروس به جا دو در )انيخدا شيزا( يتئوگون در وديهز

 از انيخدا که نندينخست اصل سه ،)نيزم( ايگا و خائوس با همراه اروس ،نخست

 با ايگا آن پس از و آمد ديپد که بود خائوس همه از شيپ« :نديآ يم پديد آنها

 راي دل هر که جاودانه الهگان نيباتريز همان عشق، الهه اروس، و ... فراخي ي نهيس

 از پس نجايا در )4(».شوديم رهيچ انيآدم و انيخدا ةهم جان و عقل بر و کنديم نرم

ي روين لهيبوس ايگا و خائوس و نديآ يم بوجود انيخدا که است اروس شيدايپ

 و نندهيآفري روين به نجايا در وديهز نيبنابر .پردازنديم وجود بسط به اروس قهخلا

 سخن نقل از قبل يمهمان در افلاطون فراز، نيا به نظر با .دارد نظر اروس ندهيزا

 را او انيخدا و انيآدم همه که بزرگ بس استيي خدا اروس«: ديگويم وديهز

 هنگام به اروس دوم، )5(».است انيخدا نيترکهن آنکهي برا بخصوص ،پرستنديم

 تهيآفرودي شگيهم ملازم سپس و پرستار با،يز مرسيه همراه به ته،يآفرود شيزا

 و بودند پرستار را او با،يز مرسيه و اروس شد،يم دهييزا چون ]تهيآفرود[« :بودند

 در اروس )6(».رکابش ملازمان سپرد،يم ره انيخدا خاندان به دنيرس راه در چون

 ملازم بلکه ،يهانيک نينخست اصل همچون نه نخست، مورد برخلاف نجا،يا

  .است تهيآفرود

 و آسمان و انيخدا شيدايپ از قبل »Phanes« نام با اروسي ي ارفهي ها آموزه در
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 او .ديآ يم وجودب است، زيچ همه آبستن کهي هانيک »ضهيب اي تخم« کي درون ن،يزم

 ديپد موجب تارتاروس و خائوس همراه به که استي درخشانيي طلاي هابالي دارا

 شده فيتوص نيچني يارفهي هاسروده در او .شوديم هستندگان وي هست آمدن

 دگان،يد مسحورکننده ناب، و مقدس مطبوع، لذات أمنش بزرگ، اروس« :است

 که واو پهناوري اهايدر و هوا و نيزم و آسماني دهايکل نگهدارنده بالدار، و چابک

  )٧(».کنديمي باز انيرايم و انيخدا با

 ،است معروف »پندار راه« به که خودي فلسف شعر دوم مهين در دسيپارمن

 ديگويم سخن )يکيتار ويي روشنا اي آتش( اضداد از زهايچ شيدايپ از کهي هنگام

 رايز راند،يم فرمان زيچ همه بر که استي ي الهه نهايا انيم در« :کنديم اشاره اروس به

 را نهيماد کند،يم آغاز را )يکيتار و آتش بيترک( زشيآم و شيزا کار که اوست

  )٨(».نهيمادي بسو را نهينر و کنديم روانه نهينري بسو زشيآمي برا

 از شيپ دارد،ي شيزاـ  هانيکي نقش اروس باًيتقر ،)٩(يسقراط شيپ منابع در نيبنابر

   .گردديم آنها شيزا و ونديپ موجب و آمده ديپد انيخداي حت و موجودات نشيآفر

        ننننييييافلوطافلوطافلوطافلوط    وووو    افلاطونافلاطونافلاطونافلاطون    نزدنزدنزدنزد    اروساروساروساروس

   :دارد دلالت دو افلاطون نزد اروس

  .شوديم »ييبايز«ي سوب کشش و ليم موجب که نفس دري حالت. 1

  .باشديم مونيدا اي خدا مقام دري موجود .2

ي خواست و ليم ؛دانديم )١٠(»خواستن«ي نوع را اروس دروسيفا در افلاطون

  .يقيرحقيغيي بايز چه وي قيحقيي بايز چه ،ييبايز بهي ابيدستي برا

 گريد انيخدا ازي کي و )ييبايزي خدا( تيآفرود پسر اروس گفتگو، همان در 

 و انيخدا انيمي ي واسطه« بلکه بشر نه و خدا نه اوي مهمان در اما )١١(.گردديمي معرف

 انيم فاصله که وش فرشتهي موجود ؛شوديم شمرده بزرگي مونيداي عني )١٢(»انيرايم

 به را انيخداي فرمانها و برديم انيخدا به را انيآدمي دعاها« و کنديم پر را آنها

ي واحد بصورت و وندديپيم هم به جهان ةهم اوي هست برکت از ،...آورد يم انيآدم
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ي اري به خواب، در چه وي داريب در چه ،يآدم و خدا انيمي ي رابطه هر .ديآ يدرم

ي دعاها هم که است »بزرگي مونيدا« اروس ،نيبنابر )١٣(.»شوديم برقرار مونهايدا

 فرزند او .آورد يم انيآدم به را انيخدا فرمان هم و برديم انيخدا به را انيآدم

 توانا يپدر از ،او تولد جشن در ت،يآفرود سالروز با زمان هم اما ،ستين تيآفرود

ي لسوفيف هم« :شوديم زاده )ايپن( دستيته و فيضعي مادر و )پوروس( دهنيجو و

 نه است همانند انيخدا به نه ،...باز مغلطه استي جادوگر هم و دانشي ايجو است

 و دانا انيم استي نيانگيم لسوفيف و است لسوفيف اروس نرويا از ؛...انيآدم به

 آن ارتباط ،است توجه قابل اروسي معنا کاربرد دو هر در که  يمهم تةنک )14(.»نادان

 در و است ييبايزي بسوي کشش و ليم اروس ،نخست کاربرد در .استيي بايز با

 دو هر در .ديآ يم وجودبيي بايز با زمان هم اي و )تيآفرود(ييبايز از وا ،دوم کاربرد

 و ييدانا انيم که ـ  لسوفيف نهمچو عاشق .است روسا متعلقيي بايز ،کاربرد

 وفور در نه ،يمهمان در زين عشق مونيدا .استيي بايزي پ در ـ  قرارگرفتهي نادان

 »وجود« فلسفه متعلق اگر .باشديم کمال ويي بايز طالب بلکه ،يکاست در نه و است

 کلمه محدودي معنا در توانينم رايي بايز نيبنابر .است »ييبايز« اروس متعلق ،است

 که گرفت نظر در )کلمه مدرني معنا در( ١يباشناختيزي امر اي مفهوم کي همچون

 و »وجود« با تراز هم رايي بايز افلاطون .ستين وجود ويي بايز انيمي ارتباط گريد

 از نيبنابر )15(.است نيتر يخواستن و بايز ،لکام آنچهي عني؛ کنديم لحاظ »قتيحق«

 تنها نه ،ييبايز و کمالي بسو ازين وي کاست سر از استي ليم اروس ،افلاطون نظر

 ،گريد ريتعبب .استي قيحقيي بايز ساز نهيزميي بايز نيا  بلکهي جهان نيا  ييبايز

 ،حال نيع در اما .دانستيي بايز قتيحقي بسو نفس عروج ريس را ريس نيا  توانيم

ي بسو انيآدمي هادعا بردن بر علاوه که استي بزرگ مونيدا همچون اروس

  .آورد يم انيآدم به نيز را انيخداي هافرمان ان،يخدا

 از فرارفتن اي مافوق مرتبه به مادون مرتبه از نفس ريسي افلاطون دگاهيد ن،يافلوط نزد

 نظام از برخاسته که رييتغي اندک با اما شود،يم حفظ ،ييبايز و کمالي سوب ازين و نقص
                                                           

1. aesthetic  
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ي حت و حفظ »وجود« با »ييبايز« ونديپ زين او نزد گفت ديبا نخست .اوست شهياند

 دنيد هنگام به نفس ١»آمدن وجد به«ة دربار آنکه از پس او نمونهي برا شود؛يم ترپررنگ

 اشاره »وجود ويي بايز«ي همانند به ،ديگويم سخن )نفوس و ليفضا همچون( هاييبايز

 کهي کس و شونديم انينما ما رب و هستند )هاييبايز( هاآن ةهم« :ديگويم بصراحت و کنديم

ي عني ؛هستندي راست به که ندهست  ييها باشنده هاآن که گفت توانديمن نيا  جز ،نديبيم را هاآن

ي هست از بينص يبيي بايز توانيم کجا« :ديگويمي گريدي جا در اي )16(».هستند بايز هاآن

ي هست .بود تواندينم زيني هست ،ستينيي بايز که آنجا ؟ييبايز از بينص يبيي هست اي افتي

 دارند دوست همه آنرو از رايي بايز و استيي بايز نيع که خواهانند همه جهت آن از را

  )١٧(».استي هست نيع که

 يوالا و خاصي بمعنايي بايزي سوب ازين و ضعف سر از ليم اروس ،جهينت در

 ر،يخ بايي بايز ،معنا نيا  در .باشديم »قتيحق« و »وجود« ارز هم آنچه ؛است کلمه

 ،گريد ريبتعب .دگرديم کين سانهمان به شوديم کينزديي بايز به هرکه و گردديمي کي

 اي بايزي برا استي اقياشت عشق نيبنابر .است همراه »شدن بايز« بايي بايز به ليم

  .شدن کين

 و استي ثانوي امر معقول، جهاني بسو نفس عروج ،نيافلوط ةفلسف براساس

 دو شاهد ما نجايا در .است شده صادر و افتهي يتجل »احد« از زيچ همه آن از قبل

 گشته صادر احد از زيچ همه ،نخست ؛ميهست رجعت و صدور نديفرا دو اي حرکت

 و اصلي بسو زيچ همه سپس و است شدهي جار وي سار خود مادوني بسو و

 امر بلکه دارد، شوق و ليم خود مافوق به مادون امر تنها نه .گردديبازم شيخو منشأ

 کرده ملاحظه نگارنده کهيي جا تا اما .دارد توجه و نظر شيخو مادون به زين مافوق

   .دهدينم نسبت اروس به را مادون به مافوق توجه کجا چيه در نيافلوط است

 تيآفرود از کهي آسمان اروس ،نخست :ديگويم سخن اروس نوع دو از او

 جهان به »است آرام و ساکن بالا آن در« کهي تيآفرود ؛است شده دهييزا )١٨(يآسمان

 شد او فتهيش )عقل( کرونوس به نظاره و توجه وي آور يرو با او د،يآ ينم فرو نييپا

                                                           

1. αναβακχευεσθαι / anabakkheuesthai 
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 و دارد کرونوس دري رو زين اروس )١٩(.بود اروس ،يفتگيش و توجه نيا  حاصلو 

 چشم بعنوان و باشد معشوق و عاشق انيمي ي واسطه شهيهم که است نيا  تشيماه«

 )٢٠(.»ببخشد را معشوق به نظاره تيقابل عاشق به دارد کهيي روين با اق،ياشت و عشق

 تنها نه او نيبنابر است، )٢١(»نظاره« خود و دارد بالا بهي رو شهيهم اروس نيا 

 در تيالوه را اروس خود بلکه داند،يم »اروس« متعلق افلاطون همچون را تيالوه

ي نيزم اروس ،دوم )٢٢(.»است ناب نفس مقر که مانديم بالا در تنها او« :رديگيم نظر

 با وکارشسر« و است شده دهييزا ـ  ونهيد و زئوس دخترـ  تيآفرود از که

 و است آکنده بالا جهاني سوب شوق و ليم از اروس نيا .»است عاشقانهي وندهايپ

 بالا متوجه را هاآن ليم و کنديم داريب جوانان دل در را شوق و ليم ،ليدل نيهم به

 دل اشباح به و ماننديدرم والايي بايز آن ريتصاو خود دري برخ هرچند )٢٣(؛سازديم

 دو هر در جهيدرنت .دهنديم قرار توجه مورد هاييبايز خود همچون را آنها و بندنديم

 ،)24(نفس« بعکس نه و است اروس توجه مرکز در مافوق و بالا به توجه اروس، نوع

 در است نفس تيفعالي روين عشق و است نفس تيآفرود و است عشق مادر

  )25(.»ريخي جستجو

 است نفس دري تيفعال و است مافوق جانب بهي ليم نيافلوط نزد اروس نيبنابر

 به زين مافوق امر ميگفت همچنانکه اما .شوديم )کي(ريخي بسو او کشش موجب که

 در معناست؟ چه به نيافلوط نزد داشتن نظر نيا ؛ ليكن دارد نظر شيخو مادون

 رجعت، به نسبت صدور و ضانيف حرکت تقدم ن،يافلوط نزد گفت ديبا پاسخ

 مادون تکامل وي بخش ياري جنبه نه و داردي شيزا هانيک اي وي شناخت هانيکي تيثيح

 به نسبتي نياديبن تفاوت اروس، ةدربار نيافلوط دگاهيد ليدل نيا  به مافوق، توسط

 توسط هرگز« :گفت گرنين با همنظر توانيم بيترت نيبد .ندارد افلاطون دگاهيد

 نيبنابر و نشد مرتبط اروس دةيا  به مادون، به مافوق توجه و تيعنا نيافلوط

  )26(.»باشد مؤثر آن بر توانستينم

        پروکلوسپروکلوسپروکلوسپروکلوس    نزدنزدنزدنزد    اروساروساروساروس

 و افلاطون دگاهيدي اراست در رايي بايز و عشق ةباردر پروکلوس دگاهيد توانيم
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 رييتغ از توانينم حال نيا  با .ستينگر شتر،يبي ظرافت و دقت با چند هر ن،يافلوط

 منسجم، بطور و مستقلي اثر رد او .ديپوش چشم نبارهيا در پروکلوس نگاه

 مورد رايي بايز و عشق پرداخته، ... و تيمش و گناه چوني موضوعات به کهچنانهم

 گرش،يد اثر هر از شيب را نبارهيا دري و دگاهيد توانيم اما .است نداده قراري بررس

 نيبد اختصارب زين يافلاطون اتياله در هرچند ؛نمود ملاحظه ادسيبيآلک شرح در

 ةندينما افلاطون، آثار انيم در ادسيبيآلک يگفتگو او نظر از .است پرداخته موضوع

 هم و صورت هم و است )ييبايز قتيحق به دنيرسي برا( )٢٧(عشق دانش کامل

  )٢٨(.دانشند نيا خدمت در آني محتوا

 و نقش به پرداختن از شيپ و پروکلوس نزد اروسي معنا شدن روشني برا 

 اي و »عقلو  اتيح وجود،« گان سه ،»ريخ« ،»ييبايز« ميمفاه به ديبا آن، گاهيجا

   .ميبپرداز ،»رجعت و صدور ماندن،« گان سه

        ييييييييباباباباييييززززي ي ي ي دلالتهادلالتهادلالتهادلالتها    ....1

 تيغا و است اروس متعلقيي بايز م،يديد نيافلوط و افلاطون نزد که طورهمان

 مفهوم ميبدان است لازم پس .استيي بايز بهي ابيدست او،ي ندگيجو و تلاش

 دلالتي دارا او نزد مفهوم نيا  .معناست چه به قاًيدق پروکلوس نزد )٢٩(ييبايز

 نيا  .نمود ملاحظه منظر چهار از نبارهيا در راي و دگاهيد توانيم و ستيني کساني

 از پروکلوس ،گريد بياني به و دانست جدا گريکدي از توانينم را اندازها چشم

   .نگرديميي بايز بهي مختلفي ايزوا

 انينوافلاطون نزد آنچه ؛باشديم »کي« اي »ريخ« با مرتبط »ييبايز« نخست دلالت

 همهي برا »کي« )٣٠(.مياقاني فراسو گريد جهت از و است نينخست ١اقنومي جهت از

 و گشته صادر او از زيچ همه کهي »ريخ« .علتي ورا حال نيدرع و است علت زيچ

 »ريخ« .باشديم »بازگشت« نيا  به معطوف »ريخ« با »ييبايز« ارتباط .گردديبرم او به

 زين »بايز« ديبا ريناگز اوست،ي سوب زهايچ همه ليم آنچه نباشد، »بايز« تواندينم

                                                           

1. υποστασις / hupostasis 
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 پروكلوس سعيد بيناي مطلق، محمدجواد سبزواري؛ اروس و تغيير معناي آن نزد

 .رديگيم قرار خواهش و ليم متعلق که استي زيچ آن زين »ييبايز« چون باشد،

 باست،يز ر،يخ کند اثبات خواهديم کهيي جا ادس،يبيآلک شرح اواخر در پروکلوس

 و استي داشتن دوست ،يخواستن زيچ هر و استي خواستن ريخ که کنديم استدلال

 کتاب در اي) ٣١(.باستيزي ريخ امر هر نيبنابر باست،يز زيني داشتن دوست زيچ هر

   :خوانديم زيچ همه مشترک تيغا و شوق و ليم متعلق را »ريخ« يافلاطون اتياله

 را ها خواسته و اليام همه )است شناخت و وصف رقابليغ که( نينخستي خدا

 بمثابه است،ي علت هر بر مقدم کهي علت با مطابق و کنديم عطف خودي سوب

 وي معط او ...شوديم ميتکر و سيتقدي زيهرچ مشترک تيغا و ليم متعلق

  )٣٢(.استيي بايز مةسرچش ن،يافلوط سخن بنابر و ...باستيز زيچ هر موجد

ي سوب موجودات در کشش و شوق موجب آنچه را »ييبايز« توانيم ازاينرو،

 شوق اي آورد يدرم حرکت به«يي ارسطو نامتحرک محرک همچون و شوديم شيخو

   .دانست انينوافلاطون نخست اقنوم با مرتبط، )٣٣(»زديانگ يبرم

 انيم در کهي ي دهيا ؛ استيي بايز »خود« اي »دهيا« بمثابه »ييبايز« دوم، دلالت

 که يهنگام اتياله اصول کتاب در پروکلوس .داردي جاي افلاطوني ها دهيا  گريد

 ةديا  ،»شباهت« ةديا  چوني گريدي ها دهيا  کنار در را آن برد،يم ١»ييبايز« از  ينام

  .کنديم ذکر )34(...و »يبرابر« ةديا  ،»ياستوار و ثبات«

 ؛دارد قراري نوافلاطون گانه سه مياقان از دوم، اقنوم گاهيجا در »ييبايز« سوم،

 به و »عقل« با »ييبايز« پس .است شده شناخته »وجود« اي »عقل« نام با که ياقنوم

 نينخست صادر »وجود« اي »عقل« چون ،ستا ٢همبود و نيقر »وجود« با گريدي انيب

   .باشديم همبود هاآن با زين »ييبايز« و است )کي اي ريخ از(

 کهي ترفيظر ماتيتقس به و مييبگو سخن شتريب بايد سوم دلالت ةدربار

 دوم اقنوم ةدربار پروکلوس ژهيوب و )خوسيامبلي از متأثر( متأخر انينوافلاطون

 متعلق بهتر فهمي برا مات،يتقس نيا  انيب زيرا .ميبپرداز اند، شده قائل )عقل اي وجود(
                                                           

1. καλλος/kalos  

2. συνυπαρχει / sunuparkhei 
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  .رسانديمي اري ما به آن نقش زين و اروس

 و »اتيح« ،»وجود« مرتبه سه بيبترت اتياله اصول صد و يكم هيقض در پروکلوس

 وي تعال نيبنابر و تقدم و بيترت )35(.شمارديبرم دوم اقنوم در را )ريناپذ مشارکت( »عقل«

 و برتر »وجود« ؛باشديم کيهري معلولها شمول براساس گر،يکدي به نسبت سه نيا يبرتر

 مرتبه به »وجود« از اغلب پروکلوس )36(.»عقل« از تريعال »اتيح« و »اتيح« از تريعال

يي که متعلق نظاره و تعقل عقل بمعناي خاص کلمه  تعبير ميکند؛ يعني مرتبه ١»نوئتون«

بعنوان » حيات«. در مقام شناسنده يا فاعل شناخت ٢»نوئرون«به مرتبه » عقل«است و از 

ي تلق تعقل، اي ٣»نوئزيس«و يکسان با خود عمل » نوئتون ـ نوئرون«واسط بين آن دو 

 همان در اتيح« )٣٧(.گردديم )عاقل( »عقل« و )معقول( »وجود« ونديپ سبب آنچه ؛شوديم

  .)٣٨(»سازديم پر را عقل شود،يم پر معقول از که حال

 مراتب از نخست مرتبه با )عقل( دوم اقنوم در نمعنا،يبد »ييبايز« ترقيدق انيب به

 متعلق »وجود« همچنانکه .است همبود و نيقر »وجود«ي عني اقنوم نيا  گانه سه

 متعلق نيبنابر و خواهش و ليم متعلق زين »ييبايز« رد،يگيقرارم عقل تعقل و نظاره

 زين آن صدور علت ،است »اروس« متعلق آنچه که ميريبپذ اگر .بود خواهد »اروس«

 نيا  در )عقل اقنوم بايي بايز بودن نيقر( را رياخي مدعاي درست شاهد توانيم باشديم

 نيهم در او )٣٩(.»...شوديم صادر معقول عقل از اروس« ؛افتي پروکلوس عبارت

 و معقولات انيم در )آمد خواهد ادامه در که( »اروس« نقش از که يهنگام فقره،

 مرتبه نينخست ـ »وجود« نيقر و هيپا هم را »ييبايز« بصراحت د،يگويم سخن انيخدا

 عقل ،)40(مستور و معقول انيخدا انيم در اروس،« :کنديم لحاظ ـ عقل اقنوم از

 از برتر اتيح ازي خاص حالت با مطابق مستور، و نينخستيي بايز با را معقول

 عقل از برتر که( »اتيح« قيطر از »عقل« نسانيبد )41(.»سازديم گانهي معقول، ادراک

 جهت نيا  از است »نينخست« ،ييبايز .ابدييم ونديپ »وجود« با )است آندو انيدرم و

 و دارد قرار ـ  است گانه سه مراتب از مرتبه نينخست که ـ  »وجود« مرتبه در که

                                                           

1. νοητον / noeton - intelligible 

2. νοηρον / noeron - intellective 

3. νοησις / noesis 



   

دوم  ، شمارههشتمسال      
   1396پاييز 

  68-39صفحات     

49 

 پروكلوس سعيد بيناي مطلق، محمدجواد سبزواري؛ اروس و تغيير معناي آن نزد

 و فيتوص هري ورا که  ياقنوم ؛»کي« با وندشيپ و نسبت بجهت است »مستور«

 و شوديم لئقا زين »عشق« مورد در راي مستور وجه نيا  پروکلوس .استي شناخت

ي کور« به ،)43(يکلداني ها آموزه زين وي وناني )42(دانانياله ازي تأس به را آن

  .کنديم ريتعب )44(»عشق

 پردازد،يميي بايز به آن قيطر از پروکلوس کهي گريد اندازچشم تينها در 

 اتياله و ادسيبيآلک شرح در افلاطون ازي تأس به او که استي ي گانه سهي هاعتيطب
 ،ياله زيچ هر« :است نيچن دروسيفا در افلاطون عبارت .دارديم انيبي افلاطون

را  ١عتيطب سه افلاطون، سخن به باتوجه پروکلوس )45(».است ريخ وي قيحق با،يز

 ٢»خير«. دانايي و زيبايي، ، ، ، طبايع خير: در ميان خدايان و معقولات لحاظ ميکند

ادراک و شناخت معقول نخستين است  ٣»دانايي«است، » خير اعلي«صورت معقول 

هر سه طبيعت از سه موناد ناشي ميشوند؛ موناد . زيباترين معقولات ٤»زيبايي«و 

وصف است و در قالب زبان  غيرقابل» خير«موناد . خير، موناد عقل و موناد زيبايي

وراي وجود و » خير«نميگنجد، چون زبان مربوط به ساحت امور وجودي است، اما 

بيانگر شناخت در » عقل«اد مون. جهان در راه خير ميباشد دةلاوجود؛ او برپا دارن

 به زيچ همه ةبازگردانند »ييبايز« موناد و است ٥»حقيقت«هستي است که نشان آن 

 ساحات ةهم به عتيطب سه نيا« :ديگويم پروکلوس )46(.استي قيحق »ييبايزي سو«

 همه در ساننيبد )47(».تاباننديم را معقول عالم باي گانگي آنها به و ابدييم صدور ،ياله

 گان سه نيا  پس« :ابندييم حضور سرشت سه نياي  ساحت و مرتبه هر در وي هست

  )48(».شونديم صادر زهايچ همه قيطر از و کننديم سرشار خود از را زهايچ همه

يي سو از که افتيدر توانيم چهارم، و سوم دلالت ژهيوب دلالت، چهار هر به توجه با

 ارسطو »نامتحرک محرک« و افلاطون »ييبايز« همچون اروس، متعلق مقام در »ييبايز«

                                                           

1. φυσις / fusis 

2. αγαθον / agathon - good  

3. σοφον / sofon - wisdom  

4. καλον / kalon - beauty  

5. αληθεια / aletheia - verite - truth 
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 شيکاست و فقر ليبدل که استي جودمو هر تيغا و ازين قبلهي ريبتعب و زديانگ يبرم شوق

 در و شوديم ساطع و صادري هست ةهم به گريدي سو از هم و استيي بايز و کمالي پ در

 صادر هازيچ همه قيطر از و کنديم سرشار خود از را زيچ همه« ،»ييدانا« و »ريخ« کنار

)49(.»شوديم
 

 زين نيافلوط نزد را رجعت وي تجل اي صدور حرکت دوي عني »ييبايز« نقش دو نيا

 در اما دارد، قراري فکر ارچوبچ نيهم در پروکلوس دگاهيد هرچند م؛يکرد مشاهده

 با مطابق پروکلوس، نزد »ييبايز« قيدقي معنا .است متفاوت نيافلوط دگاهيد باي موارد

   .شود ملاحظه ديبا »رجعت و صدور ماندن،« مفهوم سه براساس ،يو شهياند نظام

 نييتب اي عالم،ي متعال وي قيحق علل توسط باشندگان، جاديا ةويش ةدربار پروکلوس

 و اصل هر« :ديگويم اتياله اصول بيست و هفتم ةيقض در مافوق از مادون مراتب صدور

ي بعد مراتب موجد قدرتش،ي سرشار اي کمال و وفور سببب يي موجده علت هر

 بجهت علت که نصورتيا  به ؛دارد شيخو در را )جهت(وجه سه ،يجاديا  هر )50(».است

و معلول را  ١»شوديم صادر« اي زيسرر حد، يبي دهش بصورت خود، کمال و روين وفور

در عين حال که آن علت،  ٢»برميگردد«آورد و سپس به منشأ صدور خود  بوجود مي

 گان سه نيا شرحي برا ٣.»ميماند«خودبسنده و داراي کمال است، پس در خود نفسه،  في

 گانه سه نيا ازي ليتمث همچون که »عقل« و »اتيح« ،»وجود« گان سه همان از ميتوانيم

   :ميببر بهره، )51(است

 با که معنا نيبد ؛است ماندگار/ثابت ،بودن و تيموجود ثيح از وجود،

 جدا آن از و نشده صادر کي ازيي گو و دهيچيپ درهميي گو نشينخستي مباد

 صادري مباد از است، اتيح واجد که ثيح آن از نينخست وجود .است نشده

 و خود تحققي سوب و شده زيمتما نينخست مبدأ ازي نحوبي عني ؛شوديم

 آن از نينخست وجود سرانجام .شوديم ليمتما خود خاص مرتبه امکانات

 است قيطر نيا از و کنديم رجعتي مبادي سوب است عقل واجد که ثيح

                                                           

1. προοδος / proodos 

2. επιστροφει / epistrofei 

3. µονη / mone 
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 پروكلوس سعيد بيناي مطلق، محمدجواد سبزواري؛ اروس و تغيير معناي آن نزد

 نيهم رايز ،شوديم مشخص و نيمع نينخست صادر خاص مرتبه و حد که

 به آن تبعب و سرآغاز به نينخست وجود مرتبهيي نها کران شوديم سبب رجعت

  )52(.وندديبازپ شيمباد

ي معط و موجد شيخوي نزول حرکت در که ميمواجه ايپوي ي چرخه با ما نجايا در

 و حد يب ضانيف و دهش آن بخش نيتع و بازگردانندهي صعود حرکت در و مادون مرتبه

 جدا و دور خود مألوف موطن از و است »ماندگار« خود در حال نيدرع و باشديم حصر

 ١يقوا و امکانات و خود هم و بخشديم تحقق را خود هم »وجود« ساننيبد .شودينم

خود ميماند و  علت بسبب کمال خود، در هر دو حرکت در. بينهايت خود را صادر ميکند

ايجاد معلول  نه علت با صدور معلول، تخليه ميگردد و با . دستخوش هيچ تغييري نميشود

. معلول به علت، معلول در علت ذوب و مستحيل ميشود» رجعت«کاستي ميپذيرد و نه با 

با توجه به اين . ن و مرتبه وجودي خود را حفظ ميکنندعلت و معلول، شأ ،بنابرين

  . گان دريافت توضيحات، بايد زيبايي و اروس را نيز در پرتو اين سه

        جايگاه و نقش اروسجايگاه و نقش اروسجايگاه و نقش اروسجايگاه و نقش اروس. . . . 2

پي  »اروس«بهتر ميتوانيم به جايگاه و نقش » زيبايي«با دانستن جايگاه و نقش 

پروکلوس پس از پرسشي . سر در پي زيبايي دارد» اروس«ببريم؛ چراکه هميشه 

سه موناد و سه سرشت مذکور را ذيل  ،،،،»اروس«دربارة جايگاه و نحوة بوجود آمدن 

   :دهديم ادامه نيچن و کنديم حمطر، )53(»عشق ةربارد٢هاي پنهانتري آموزه«

 که ستايي زهايچ نياول انيمي ي مرتبه اي )اروس( خدا نيا  که پنداشت دينبا

 متعلق چون ندارد، قرار زهايچ نينخست انيم او .هاآن نيآخر انيم اي و هستند

 باشد تواندينم هم زهايچ نيآخر انيم در و است آني ورا )ييبايز( عشق

 را او ديباي زيچ پس .است افتهي مشارکت اروس در ورزديم عشق آنچه چون

   )54(.کند جاديا  عشق متعلق و عاشق انيم انهيمي راه در

                                                           

1. δυναµεις / dunameis 

2. απορρητοτερων/ aporetoteron 
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 دري عنيي يبايز از سوم دلالت بمثابه ـ »ييبايز« از پس »اروس« ديبا ،نيبنابر

 شيپ و »عقل« و» اتيح« ،»وجود« گانه سه نخست مرتبه هيپا هم اي دوم اقنوم گاهيجا

  .رديگ قرار انهيم در ـ  گرانيد از

 ست،ين »ييبايز« به فرد توجه عطف و بازگرداندن تنها »اروس« نقش ،پروکلوس نزد

 پروکلوس که  يهنگام .شوديم صادر خود مادون موجوداتي سوب »اروس« نيهمچن بلکه

 دارد؛ نظري گريدي اساس مفهوم به د،يگويم سخن خود مادوني سوب »اروس صدور« از

 تا زنديم تدارک به دست آنهاي برا دارد، »تيعنا« مادونش افراد به خود صدور با »اروس«

 که گفت نيچن توانيم پروکلوس خود ميمفاه با .بازگردند »ييبايز« قتيحقي سوب بتوانند

 و تدارک با هم و نديبيم تدارک هم اي ،،،،گردديبازم هم و شوديم صادر هم »اروس«

 از ما مراد نجايا  در .گردانديم بازيي بايزي بسو را خود )افراد( تدارک متعلق ،يشياند شيپ

 )55(»تيمش/تيعنا«ي معنا همان قاًيدق دنيشياند شيپ از و دنيد تدارک داشتن، تيعنا

 را سقراط و کنديم اشاره »تيمش« زةآمو به کراتب ،ادسيبيآلک شرح در پروکلوس .است

 نيا  دييتأ در .دارد تيعنا شيخو معشوق به که دانديمي »کين مونيدا اي خدا« همچون

  .افتي يو نزدي شاهد توانيم برداشت

 ساحات وي هست ةهم در »ييبايز انتشار« شرح از پس ادسيبيآلک شرح در او

   :پردازديم آن ازي انسان نفوسي مند بهره به )56(آن

با خدا  ١الفت و انس قيطر از را  يالهام نيچن ازي بينص و بهره انسانها نفوس

مند کردن  آيند و براي بهره دريافت ميدارند و با نظر به زيبايي به حرکت درمي

 و انيخدا چون .نديآ يم فرود ٢و نجات نفوس ناکامل، بسوي ساحت شدن

ي اري است نيدوم که چه هر به خود سرشت دري داريپا با روانشانيپ

  )57(.گرداننديبرم خودي سوب را آنها و رساننديم

 بهي رسان ياري و بهره نيا  اما .کننديم عمل »اروس« خود همچون نفوس نيا 

 در إر ةافسان براساس ـ  تولد از قبل آنهاي زندگ نوع انتخاب به بسته ناکامل نفوس

                                                           

1. intimacy 

2. γενεσεως/ geneseos 
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 پروكلوس سعيد بيناي مطلق، محمدجواد سبزواري؛ اروس و تغيير معناي آن نزد

  :ديگويم نبارهيا در پروکلوس .رديگيم انجام شکل نيچند به ـ يجمهور

 به شدن آلوده بدون ،گريد انيخدا رةنظا با همراه ،]يانسان[نفوس که  همانطور

 که ـ  اند قرارگرفته جنبشند، در حدود آن در کهي نفوس و انيرايم ساحت

ي برخ وي سلوک و ريس آداب با گريدي برخ ،ييشگويپ با کامل نفوسي برخ

ي نفوس همانطور ـ  کشنديبرم تيالوهي سوب را ناکامل نفوس، )58(يالهي دوا با

، )59(باستيز جوانان  يحام کهيي خدا توسط اند، دهيگزبر را عاشقانه اتيح که

ي سوب رظاهيي بايز از هاآن برافراشتن منظورب مستعد، و فيشر عيطبا به

ي سوب را خود محبوب هم و خود هم نسانيبد و رساننديمي اري ت،يالوه

  )60(.گرداننديبرميي بايز قتيحق

        ررررييييزنجزنجزنجزنج    همچونهمچونهمچونهمچون    اروساروساروساروس    ؛؛؛؛اروساروساروساروس    ساحاتساحاتساحاتساحات. . . . 3

 ساحات از ديبا ،ميدانست را کيهر نقش و اروس ويي بايز گاهيجا آنکه از پس

 مادون اتيمقتض به شدن آلوده  يب ،،،،اروس چگونه ميابيدر تا مييبگو سخن اروس

 بند« همچون و ورزديم مشارکت افراد در ش،يخو مألوف موطن از شدن دور و خود

 لهينوسيبد پروکلوس نيهمچن .شوديمي هست دري وستگيپ و ونديپ موجب »ريزنج اي

 محل و داشت وجود اروس بودن مونيدا اي خدا ةدربار افلاطون نزد که را  يابهام

  .ديزدايم بود، گرفته قرار انينوافلاطون بحث

 در معقولات، مرتبه در اروس ؛گرفت نظر در ساحت سه در توانيم را اروس

 انيم در اي معقولات انيم در نخست اروس .ندويا  انيم در و محسوسات مرتبه

 يامر نيچن اگر نکهيا  انيب از پس پروکلوس .دارد حضور علت، مثابهب انيخدا

 دارد، وجود انسانها انيم در )عشق لهيبوس ادسيبيآلکي برا سقراط تدارک وي اري(

 انيخدا لهيبوس علتش باشد،يم نفوسيي رها موجب و ريخ آنچه همه« که آنجا از

 انيخدا انيم در عشق، نينخست علت چرا« پس پرسديم ،»است گشته مقرر

 .دارد قرار انيخدا و معقولات انيم در عشق، نينخست علت ،نرويااز )61(»نباشد؟

 گان سه دريي بايز معقولات انيم در م،يگفت نيا از شيپ که همانطور ،نيا بر افزون
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 از و د،يآ يم وجودب اروس آن از و است نيقر »وجود« با »عقل« و» اتيح« ،»وجود«

  .گردانديبازم »وجود« به را »عقل« ،»اتيح« قيطر

 ساحتي کي ؛رنديگيم قرار معقولات از رونيب سوم، و دوم ساحت دو 

 از رونيب اروس ).محسوسات عالم( يفرد نفوس ساحتي گريد و مونهاستيدا

 متعلق با عاشقان ونديپ( کنديم فايا  را انهيم نقش همان مونهايدا ساحت در معقولات

 در اروس .خوانديم »بزرگي مونيدا« را اروس افلاطون، رويپ زين پروکلوس و )عشق

 خود کمالي سوب آنها عيترف و گريکدي با آنها ونديپ عامل زيني فرد نفوس انيم

 به راي ناگسستن مشترک ريزنج و بند« معقولات از رونيب اروس ،نيبنابر .شوديم

 با پروکلوسي سو از ما نجايا در )62(».افکند يم کمالند، خواهان کهي موجودات

 او .ميابييم مائوسيت در را آني افلاطون نمونه که ميشويم روروب اروس ةدرباري ليتمث

 وستهيپ  مه  به و گانهي را جهان ،يدوستي ناگسستني بندها« :ديگويم مائوسيت در

را وجهي از اروس دانست که موجب  ١»يدوست« توانيم نجايا در )63(.»کننديم

پروکلوس در اينجا اروس را به بند يا زنجيري تشبيه . پيوستگي در هستي ميشود

 گانهي ٢»زنجير عشق«تا پايين کشيده شده است؛ ) عالم معقولات(ميکند که از بالا 

 به آن اصل که ـ  را ليتمث نيا  پروکلوس .يدرجات و مراتب با همراه اما است،

 فيتوص نيچن يکلداني هاسروش ازي ي جمله ذکر با ـ  رسديمي کلداني ها آموزه

 و زنديم سر و زديخيبرم عقل از نخست که ... عشقي وستگيپ ]نيا[ آتش« :کنديم

 ،يکلدان يها آموزه در »عقل« نيا )64(.»دارديم نهان عقل، آتش در را شونديپ آتش

 آنجا در زينيي بايز کهيي جا( است نينخست  صادر اي دوم اقنوم همان پروکلوس نزد

 عقل از او« :ديگويم ادامه در او باشد؛يم اروس صادرکننده و ندهيزا که )داردي سکن

 موجودات با هم و گريهمد با را نيدوم موجودات همه و شوديم صادر معقول

 گانهي معقوليي بايز با را انيخدا همه هم او پس .زديآم يم و دهديم ونديپ ن،ينخست

 ،نيبنابر )65(.»انيخدا و مونهايدا با را ما هم و انيخدا با را مونهايدا هم کند،يم

 به را )آنها انيم و محسوسات معقولات،( ساحت سه هري ريزنج بمثابه اروس
                                                           

1. φιλια /filia 

2. η ερωτικη σειρα/ heerotikeseira 
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 پروكلوس سعيد بيناي مطلق، محمدجواد سبزواري؛ اروس و تغيير معناي آن نزد

 زيچ دو انيم واسطه است، مادون به مافوق ونديپ عامل آنچه« :دهديم ونديپ گريکدي

 امر به نيدوم امر رجعت موجب و سازديم متحد را آنها کند،يم پر را انشانيم که

 حيتوض ساحات همه و ها  زيچ همه ونديپ نيا  ةدربار پروکلوس )66(.»شوديم نينخست

 و آسمان و اند شده همبسته گريکدي باي بند همچو اروس، مختلف انواع که دهديم

 و شده محکمي اله ساحت نيبالاتر در ،،،،بند نيا  درجهي اعل وندند؛يپيم هم به را نيزم

 صفوف سپس و نترييپا انيخدا قيطر از بند نيا  .دارد ونديپيي بايز نيوالاتر با

 به )67(.رسديمي انسان نفوس به تيدرنها و ابدييم ادامه ١هروها و مونهايدا و فرشتگان

 اجازه هاآن به زها،يچ همه به تيعنا با بالا از اروس گفت توانيم ،گريد سخن

 را آنها و دهديم آنند، طلب در آنچهي عني مافوقشان، اتيح و ساحات در مشارکت

 طةواس است،ي نييپا امر ويي بالا رام ونديپ عامل آنچه« :رسانديمي اري ريمس نيا در

 امر رجعت موجب و کنديم متحد را هان آ سازد،يم پر را انشانيم که زيچ دو انيم

 ونديپ نيزم به را آسماني ريزنج همچون اروس )68(.»شوديم نينخست امر به نيدوم

 يروهاين ،اروس ريزنج« ؛دارديم گشوده جهت دو هر از را دو آن انيم ريمس و زنديم

 بالا عالمي سوب را مادون عالم شوق و آورد يم مادون عالم به مافوق، عالم از راي اله 

 به »مادون امري برا مافوق امر تدارک و تيعنا« نيا  از پروکلوس )69(.»دهديم سوق

»προνοητικως/pronoetikos«)امر اقياشت و وجد« انيبي برا مقابل در و کنديم ريتعب )٧٠ 

 نيبنابر .کنديم استفاده )٧١(»επιστρεπτικως/epistreptikos« واژه از »مافوق امر به مادون

 .گردديم گريکدي با آني گانگي موجب و است حاضر هستندگان همه انيم در اروس

 حفظي برا و گريکدي با »اروس« ساحاتي ختگيآم ازي دوري برا پروکلوس

 نحوه سه به ،ساحت سه نيا در را »اروس« حضور ساحت، هر خاص منزلت و شأن

ي ورا« بصورت )معقولات عالم( انيخدا نزد را »اروس« حضور وةنح کند؛يم ميتقس

 4،»بازتابنده«و ميان نفوس انساني بصورت  ٣»ذاتي«نزد دايمونها بصورت  ٢،»ذات

                                                           

1. αγγελοι, δαιµονες, ηρωες /angeloi, daimones, heroes 

2. υπερουσιως/ huperousios - beyond essence 

3. ουσιαν/ ousian - essentially 

4. ελλαµπψιν/ ellampsin - irradiation 
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» عقل«گانه  اين سه ساحت و کيفيت آنها را شبيه به نقش سه سان ميکند و بدينلحاظ 

يي است که در تبيين هر  گانه همان تقسيم سه» عقل«گانة  اين نقش سه . ميشمارد

تعبير افلاطوني، آنچه نسبت کار ميرود، يا بمرتبه وجود با مرتبه مافوق و مادونش ب

پروکلوس آنها را . ثير محسوس تبيين ميکندواحد معقول را با مصاديق ک ةميان ايد

  :چنين مينامد اصول الهياتدر 

١ناپذير ـ امر مشارکت
 

٢پذير خود ـ کامل ـ امر مشارکت
 

  ٣پرتويافته) بالغير(پذير  ـ امر مشارکت

 بدون و مطلق ،يمتعال شهيهم که استي مفارق علت همان ر،يناپذ مشارکت امر

 آن« .است گرانيد بر مقدم و »لنفسه« که موناد ةمرتب همان ؛مانديمي باق شارکتم

 و 4بذات ريپذ مشارکت امر )٧٢(.»است افتهي الهام و پرتو آن از هرآنچه بر داردي تعال

 شيخو وحدت و اصل از کهي کثرت نه اما است، کثرت ةمرتب که کامل ـ  خود

ي مند بهره از چگاهيه و دارد خود موناد و اصل بهي رو شهيهم بلکه است، جداشده

 که  يدوم کثرت ،]ريبالغ[افتهيپرتو ريپذ مشارکت امر .کندينم عدول شيخو علت از

 علت از اوي مند بهره .نهي گاه و ابدييم مشارکت شيخو علت و اصل دري گاه

 و ازمندندين شانبودني براي محل به مرتبه نيا  موجودات .ستيني شگيهم خود

 دوم مرتبه از هاآن ،ميريبگ درنظريي پرتوها همچو ار آنها بودن اگر .ندريبالغ نيبنابر

  .ابندييم وجود و پرتو )بذات ريپذ مشارکت(

        آگاپهآگاپهآگاپهآگاپه    وووو    اروساروساروساروس

 امر به مافوق امر توجه و تيعناي عني پروکلوس، نزد اروس ةتازي معنا نيا

 دارد، »ياله تيعنا و تيمش« آموزه با اروس کهي ونديپ و نسبت درکل و مادون

 انينوافلاطون زين وي افلاطونيي معناي فضا از اروسي معنا که شوديم موجب
                                                           

1. αµεθεκτος/ amethektos 

2. αυτοτεληςµετεχοµενον/ autoteles metekhomenon 

3. ελλαµψιν/ ellampsin 

4. ουσιωδης/ ousiodes - substantiel - essential 
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 و عيترف  به توجه صرف از اروس نقش رايز .شود کينزدي حيمس سنت به نينخست

 ازاينرو .ابدييم رييتغ او، تکامل بمنظوري گريد به تيعنا و توجه به فرد، خود تکامل

 نام با کهي عشق ؛ميکني بررس تيحيمس در را عشقي معنا نجايا در است لازم

  .است شده شناخته »آگاپه«

        آگاپهآگاپهآگاپهآگاپه. . . . ۱۱۱۱

 و »ερως/eros« :باشنديم ١»عشق« واژه معادلي وناني زبان در واژه دو

»αγαπη/agape«. قرون انيحيمس و انينوافلاطوني فکر تعاملات جينتا ازي کي 

 واژگان با را خود مدنظر ميمفاه ازي اريبس انيحيمس که بود نيا  ،يلاديم نينخست

 تحول دستخوش که است يواژگان نيا  ازي کي آگاپه .کردنديم انيبي نوافلاطون

 کي دريي بتنها را آگاپهي حيمس دةيا  خيتار توانينم گرنين بنظر نرويا از .دش يي معنا

 با آگاپه و اروس مواجهه تيحکا ت،يحکا بلکه« ،داد نشان مشخصي زمان خط

  )٧٣(.»است گريکدي

 لياناج در .داد ارائه تيحيمس در »عشق« مفهوم ازي کدستي فيتعر توانينم

 اشاره خود، توان و توش تمام با خداوند داشتن دوست به )74(يمختلف نقاط در

 واژه است، آمده »داشتن دوست« فعلي برا کهي ي واژه و است شده

»αγαπησεις/agapeseis« ي علما ازي کي که آمده لوقا ليانج در نمونهي برا .باشديم

 تا بکند ديبا چه انسان استاد،« :پرسديم او از ،يسيع اعتقادات آزمودني برا نيد

   :دهديم پاسخ او بهي سيع آورد؟ بدست راي جاودان اتيح

ي خدا که شده نوشته :ديگويم مرد است؟ شده نوشته چه نبارهيا در ،تورات کتاب در

 .بدار دوست فکرت تمام با و قوت باتمام ،جان تمام با دل، تمام با را خود

 :فرمودي سيع .يداريم دوست را خود که همانقدر بدار، دوست زين را ات هيهمسا

  )75(.يباش داشتهي جاودان اتيح تا کن نيچن زين تو خوب، اريبس

                                                           

1. Love 
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 عشق اندازه به ـ  هيهمسا ـ  يگريد به عشق زين و خدا به خالصانه دنيورز عشق

 ،گريدي سو از .استي حيمس عشقي معناي براي آغاز نقطه همچون خود، به

 نخست نامه در وحناي .است آگاپه خود اساساً و ورزديم عشق انسان به زين خداوند

 کندينم ١محبت کهي کس و است خداوند آن ازي واقع محبت که کنديم حيتصر خود

   :رايز ،شناسدينم را خدا

 جهان نيا  به شيخو گانهي فرزند فرستادن با خدا .است محبت خداوند

 را خود جان تا فرستاد را او خدا ،يبل داد؛ نشان ما به را خود محبت آلود، گناه

 ما ؛يواقع محبت است نيا  .برساندي ابدي زندگ به را ما و کند فدا ما راه در

 تا فرستاد را فرزندش گانهي و کرد محبت را ما او بلکه مينکرد محبت را او

  )76(.شود ما گناهان کفاره

 که خداست نيا  ابتداي عني ؛شوديمي ناش خداوند محبت از ما محبت ،نيبنابر

 او که شوديمي ناشي محبت از خدا، به نسبت ما محبت« :انسان سپس و کنديم محبت

 و توجه يب خداوند به ماي واقع محبت ،نيا  بر افزون )٧٧(»داشت ما به نسبت اول

   رايز ،است ناممکني گريد به محبت يب

 دروغ است، متنفر خود همنوع از اما ،دارد دوست را خدا که کنديم ادعاي کس اگر

 چگونه باشد، داشته دوست نديبيم که را خود همنوع نتواندي کس اگر چون د؛يگويم

 را او هرکه که خداست حکم نيا  بدارد؟ دوست است، دهيند که رايي خدا توانديم

  )٧٨( .باشد داشته دوست زين را خود همنوع ديبا دارد،يم دوست

 وي ورز عشق به ـ  است محبت سراسر که پدر همچون ـ ي سيع خودي زندگ

 کردن خارج دستان،تنگ به دهش ماران،يبي شفا با او ؛گذشت گرانيد بهي مهربخش

 ات،يح کل در و دانيناام بهي دبخشيام گناهکاران، شيبخشا زدگان، جن بدن از اجنه

 کلمه قيعمي معنب مهرورزانه و عاشقانهي زندگي نوع انگريب ،يو مرگ و رنج

 و زيچ همه به او ؛ستين ارزشها براساس خداوند، محبت ،نيا بر افزون )٧٩(.است

 تا باشد باتقوا و درستکار لزوماً دينبا انسان .ورزديم عشق اندازه، کي به کس همه

                                                           

1. αγαπη / agape 
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 .شوديم عطا کس همه به آزادانه او عشق و مهر بلکه رد،يگ قرار خداوند محبت مورد

 به و شوديم سفره هم بدنام افراد باي افتيض دري سيع که است آمده مرقس  ليانج در

 از راي و توجه نيا  ليدل تعجب با هودي ونيروحان کند،يم توجه و محبت اريبس آنها

 اشخاص نه دارند ازين پزشک به مارانيب« :ديگويم پاسخ دري سيع شوند،يم ايجو او

 را خود که راي کسان نه کنم، دعوت راست راه به را گمراهان تا ام آمده زين من .سالم

  )٨٠(.»پندارنديم مقدس و عادل

 و عشق به نخست م،ييگويم سخن تيحيمس در آگاپه از که يهنگام نيبنابر

 که است آن انگريب که ميدار نظر انسان به خداوند غرض يب و خالصانه محبت

 ذاتي باقتضا پس باشد،يم محبت و عشق خود بلکه ورزد،يم عشق تنها نه خداوند

 عشق ازي بازتاب و پرتو همچون آگاپه، سپس .ورزديم محبت چشمداشت، يب خود

 :ديگويم نبارهيا در آرمسترانگ .شوديم برقرار زين انسانها انيم بندگانش، به خداوند

 سرچشمه، و است کرده دايپ ظهور ماي برا پسرش دهش با تنها خداوند، آگاپه«

 به ه،يهمسا داشتن دوست« از سخني وقت )٨١(.»است انسان در آگاپهي الگو و علت

 شفقت سر از و خودجوش داشت،چشم يبي محبت مراد د،يآ يم انيم به »خود اندازه

  خودي ريبتعب و کنديم فدا و رديگيم دهيناد را خود بالطبع آگاپه .است )ترحم  نه(

ي کسان به و ديبدار دوست را خود دشمنان« :باشديم رانگريو  خودي حت و فراموشگر

 زد،ي ليس صورتت طرف کي بهي کس اگر .ديکني خوب ،دارند نفرت شما از که

 پدر مانند د،يکن رفتار خدا فرزندان همچون ... !بزند هم گريد طرف به بگذار

ي نوع ،يرانگريو ـ خود وي فراموش  ـ خود نيا در )٨٢(.»ديباش دلسوز خودي آسمان

 از بلکه خود، از نه اما است، مرگ آگاپه گريدعبارت ب دارد؛ وجوديي والاي نامعقول

 و عشق نيچن نيا  که افتي درخواهد را شيقيحق خود  يآدمي زمان .يخودپرست

 متعلق به هست، زين عالم ،خداوند کهيي آنجا از نيا بر افزون )٨٣(.بورزد محبت

 از .کنديم نثار را خود عشقي شياند شيپ با نرويا از و دارد، علم خود عشق و محبت

 از نخست و است ثاريا  وي سرشار سر ازي محبت و تيعنا آگاپه، گفت توانيم نرويا

   .کنديم مند بهره را خود مادون و ديآ يم نييپا به بالا
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        اروساروساروساروس    وووو    آگاپهآگاپهآگاپهآگاپه    تفاوتتفاوتتفاوتتفاوت    ....2

 نقش رييتغي چگونگ تا ميبپرداز آگاپه و اروس انيمي تفاوتها به است لازم حال

 با ،گريد سخنب .ميابيدر بهتر پروکلوس نزد را آگاپه به آن شدن کينزد و اروس

 در پروکلوس توسط کهي رييتغ با ميشويم متوجه مفهوم، دو نيا انيم تفاوت ذکر

 نيا انيب .ستين کار در آگاپه و اروس انيمي تقابل گريد د،يآ يم پديد اروسي معنا

ي وناني يفلسف سنت دو در زمان، طول در جيتدرب که استي تقابل به باتوجه ، تفاوتها

 دوره در کهي کس نيمهمتر .است آمده بوجود يحيمسي نيد سنت وي نوافلاطون اي و

 ،پرداختهي حيمس وي وناني سنت دو در مفهوم دو نيا تقابل و نسبت به معاصر

 به تقابلها نيا ذکري برا نگارنده نرويا از .است گرنين آندراس پروتستان، دانياله

  )84(.است داشته نظر گرنين

  :دارندي اساس تفاوت گريکدي با جهت چهار از اروس و آگاپه

ي بسو بالا ازي حرکت آگاپه اما بالاست،ي بسو نييپا ازي حرکت اروس )الف

 به  يآدم شوق ژهيبو ،است مافوق امر به مادون امر شوق و ليم اروس .نييپا

 وي سرشار و کمال آگاپه ،مقابل طرف در .يکبختين به او لين و کمال ليتحص

   :ديگويم نبارهيا در شلر ماکس .باشديم ضعف وي کاستي سوبي توانمند

 به مادون شوق عشق ديگويم که راي وناني موضوعه اصل ،يحيمس دگاهيد

 تيعنا و شوق آنان، نگاه در عشق ملاک درمقابل .کنديم رد را است مافوق

 ريخ زشت، به بايز دست،يته به توانگر مار،يب به سالم پست، امر به فيشر امر

  )85(.باشديم عوام و گناهکار به حيمس و هيپا دون و نامقدس به مقدس و

 امريي رها و نجاتي برا مادون، به مافوق از استي موهبت و لطف ،آگاپه نيبنابر

 تنها آگاپه در پس ست؛يني تعال و هيتنز ازمندين تيالوه افتيدري برا آگاپه .مادون

  .بعکس نه و ديآ يم انساني سوب ش،يخو لطف و عشق با خداوند

 برآمدهي سرشار و وفور از آگاپه اما ،شده زاده ازين و خواست از روسا )ب

 آن فاقد که استي زيچ داشتن خواهان و درصدد که استي ي اراده اروس، .است

 و ازين ليبدل اروس .استي فراوان وي رپ سر ازي دهش آگاپه کهي درحال ،است
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 ما، به خداوند عشق پس .تيکفا و تمول ليبدل آگاپه اما د،يآ يدرم حرکت به فقدان،

 نيبد و است نيترکامل چون خداوند ؛است محض آگاپه بلکه باشد دتوانيمن اروس

ي محبت ؛دارد محبت و تيعنا خود مادوني بسو تنها ندارد،ي مافوق جهت

 و سود چيه ليتحصي برا خداوند، عشق نرويا از .غناي رو از و سخاوتمندانه

 چيه و بخشديم و دهديم تنها و است دنيورز عشق او سرشت بلکه ست،يني منفعت

  .رديگيمن و طلبديمن

 که استي گريد به مشروط اروس .مشروطنا آگاپه اما ،است مشروط اروس )ج

ي شرطب تنها من سازد؛ توانا آن ليتحص به را فرد اي و ابدي دست ريخ به خود اي

 آگاپه در اما .ديباش داشته راي کين نيا  امکان شما که بطلبمي کين شما از متوانيم

 مهر از مملو ،عشق ةدهند که نيهم ست،يني گريد دري ژگيو فلان داشتن بهي ازين

 بري مبتن آگاپه، بودن نامشروط و اروس بودن مشروط .استي کاف ،است محبت و

 دهش وي سرشار سر از حرکت و ازين سر از حرکتي عني دو، آن نيشيپ تفاوت

 ويي بايز همچوني اتيفيک با فرد که معناست نيا  به اروس بودن مشروط .باشديم

 بلکه ،ستين ختهيانگ خودي ريبتعب .است دهيگرد محدود خود، عشق متعلقي توانگر

  ـ آگاپه مقابل، در اما .است شده فراخوانده و ختهيبرانگ خود عشق متعلق توسط

 نسبت در و شوديم زيسرر خود ريغ به توجه يب و است زيانگ خود ـ ما به خدا عشق

 .آن بودن بد اي خوب به تفاوت يب ،داردي رگيچ و تسلط او بر خود، عشق متعلق با

 آگاپه، برخلاف اروس ،نخست :گفت سخن صورت دو به اوتتف نيا  از توانيم

 و استحقاق ،آگاپه در اما شود، ليتحص تا شد آن سزاوار ديبا و استي اکتساب

 آگاپه ،دوم .است ختهيانگ خود کاملاً و ندارد آن دهش دري ريتأث ،متعلقي ستگيشا

 گناهکار به خداوند که  يمهنگا باشد،يم تفاوت يب ارزشها، به نسبت ،اروس برخلاف

 درستکار فرد از شيبي ارزش گناهکار فردي برا که ستين آن بر دال ،کنديم محبت

 دو به ديخورش همچنانکه است؛ کساني دو هر به نسبت او عشق بلکه است، قائل

   .تابديم اندازه کي به بد و خوب زيچ

 ،شوديم عاشق سپس و کنديم يبازشناس را ارزشها خود عشق متعلق در اروس )د
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 بعبارت .نديآفر يم او در را ارزش معشوق، به خود عشق با عاشق ،آگاپه در اما

 آن به را ارزش آگاپه اما ،کنديم کشف را ارزش خود، عشق متعلق در اروس، گريد

 با و ورزديم عشق خود، عشق نشيآفر با است و عشق دةننيآفر آگاپه .بخشديم

 توانيم نيبنابر .کنديم افاضه و عطا عشقش متعلق به را ارزش ،خودي ورز عشق

 ست،يني ارزشي دارا نفسه يف است، گشته عاشق خداوند توسط کهي انسان گفت

  .دورزيم او به خداوند که است يعشق نيهم قاًيدق دهديم ارزش او به آنچه بلکه

        گيريگيريگيريگيري    نتيجهنتيجهنتيجهنتيجه

 پروکلوس نزد اروس نقش و گاهيجادر نوشتار حاضر نشان داده شده كه 

 کينزدي حيمس آگاپه مفهوم بهي وناني اروسي معناي و نزد چگونه و ستيچ

 انيرايم و انيخدا انيمي گاهيجا اروس ميديد افلاطون نزد که طورهمان .شوديم

يي بايز گرو در دل« و ابدييم سوق بالاي سوب او ليم که استي موجودو  )٨٦(دارد

 ساحت و سرشت در که است شدهي ناشيي هايکاست و ضعف از او )٨٧(.»دارد

 امر ليم ،مجموع در .ستيني هست مافوق ساحات در اما دارد، وجودي وي وجود

 موجود به رايم موجود ليم و کامل امر به ناقص امر ليم ،ييبالا امر بهي نييپا

 که تفاوت نيا  با شود،يم حفظ اروس بهي نگاه نيچن زين نيافلوط نزد .راستينام

ي اله امور ةهم ـ  ميهست آن شاهد افلاطون نزد که ـ اصلي سوب رجعت نديفرا جزب

 ازيي جا چيه در اما رد،يگيم درنظري الهي امر را اروس اوي حت .شونديم زين صادر

 مادون افراد دهنده نجات و بخش ياريي اله امر همچون را اروس توانينمي و آثار

 تقدم رجعت به نسبت صدور و ضانيف حرکت ميگفت که همانطور .گرفت درنظر

 مادون تکامل وي بخش ياري جنبه نه و داردي شيزا هانيکي وجه تقدم نيا  اما ،دارد

ي سوب )عاشق( امور بازگرداندن به معطوف تنها اروس نقش او نظر از .مافوق توسط

  .استيي بايز خود

 آن به نسبت گريدي دگاهيد اروس، ةدربار دگاهيد نيا  حفظ با پروکلوس نزد اما

 اما ناکاملي انسان به کاملي انسان عشق از سخن ،ادسيبيآلک شرح در .ديده ميشود
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ي نفس بمثابه سقراط ابتدا .است بوده همراهي اله تيمش و تيعنا با که باشديم مستعد

 را جوان ات ديآ يفروم امرمادون و ناکامل نفسي بسو مافوق وي الهي امر و کامل

 از( راي زيچ ره ش،يخو فرود با اروس .ابدي دست »ييبايز« قتيحق به تا زديبرانگ

 همچون ليدل نيا  به و گردانديمباز »ييبايز«ي بسو )محسوسات تا معقولات

 به ش،يخوي وجود گاهيجا و منزلت حفظ نيع  در را تيواقع سطوح ةهمي ريزنج

 که ستين نطوريا .است اروس ريثتأ تحت و نظر ريزي هست کل .دهديم ونديپ گريکدي

 در زين قمافو امر بلکه باشند، داشته شوق و ليم شيخو مافوق به مادون امور تنها

 ةهم به باتوجه اما .کنديم مند بهره خود تيعنا از را هانآ و است خود مادون شهياند

ي مدع و دانديم نيافلوط و افلاطوني ها شهياند مفسر را خود پروکلوس مطالب، نيا

 امکان افلاطون خود نزد ديبا پس ،ستين اروسي معنا ةدرباري ي تازهي ادعا طرح

 به مادون امر ليم را اروس که حال نيع در افلاطون .باشد هافتي راي برداشت نيچن

 علاوه ها،مونيدا .دانست بزرگي مونيدا را اروس م،يگفت که طورهمان خواند، مافوق

 آورند يم انيآدمي سوب زين را نايخدا نيفرام ان،يخداي سوب انيآدمي دعاها بردن بر

 اشاره نيهم ايآ .گردديم برقراري آدم و خدا انيمي ي رابطه هر که هاستآني اري به و

 نيا بسط هرچند بپردازد؟ي ي دهيا نيچن بسط به تا ستيني کاف افلاطون مفسري برا

 عنوانب توانديم اما است، افلاطون نزد اروس غالبي معنا از شدن دور موجب مفهوم

 ادسيبيآلک شرح در پروکلوس ،يرو هر به .گردد ملاحظه ممکن، و معقولي داشتبر
ي سوب ت،يالوه آمدن فروي چگونگ از او ؛کنديمي ي تازهي فضا وارد را اروسي معنا

 متقدمي نوافلاطون سنت از و ديگويم سخن فرديي رها و نجاتي براي بشر اتيح

ي معنا بري مبتن قرابت نيا هرچند گردد؛يم کينزدي حيمس آگاپه به و شوديم دور

 آن از گرفتن فاصلهي معناب حال نيع در اما ،است )متقدم( ينوافلاطون وي افلاطون

 را همه و کرده رخنه تيواقع اجزاء ةهم در که استي الهي روين اروس .باشديم زين

 از راي الهي روهاين که استي ريزنج همچون اروس .آورد يدرم گانهي يراه به

 همچون اروس .کشديبرم آسمان به راي نيزم امور و کنديم منتقل نيزم به آسمان

 آن ةليبوس که استيي رسانا هم و رسانديم ما به راي اله الطاف هم که استيي مجرا
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  .ميکن عروج خود فوقما عالم به ميتوانيم

 تقابل گريد آگاپهي حيمس مفهوم و اروس يوناني مفهوم انيم ،انداز چشم نيبنابر

 همچون را »اروس« واژهي معنا رييتغ نيا  توانيم جهينت در .دندار وجود يچندان

 بر خاص طوربي نوافلاطون فلسفه و عام طوربي وناني فلسفه ريتأث از بارزي ي نمونه

 ةشياند ازي حيمس سنت زيني گريد موارد در همچنانکه ؛ستينگري حيمس سنت

  .ه استبرد بهره اريبسي وناني

        ::::نوشتهانوشتهانوشتهانوشتها    پيپيپيپي
 

1 .»Late Antiquity« :ک يکه اروپا از دوران باستان کلاس يعصر)Classical Antiquity (انه يبه قرون م
  .کنديگذر م يحيمس

  .يو کلدان يمصر ينيود و سنن ديهمچون هومر و هز يونانيت کهن شاعران يچون روا يسنن.  2
م را شامل  6و 5که قرن )) م.ق 4( انهيم ،)م.ق 3(يان متقدم نوافلاطون(ي نوافلاطون ياز سه دوره زمان يکي. 3

  .ان بوده استيه در جريآتن و اسکندر ةشود و در دو حوزيم
  .51و 50ترجمه و شرح فريد فرنودفر، ص ،يتئوگون، هسيودس .4
  .178b، مهماني، آثاردورة افلاطون،  .5
  .60و 59ص ،يتئوگون .6

7. Guthrie, Guthrie, W.K.C.,Orpheus and Greek Religion, pp.80-83, Tailor, Thomas, The Mystical 

Hymns of Orpheus, p.70. 

  ).تصرف ياندک با( 283، صونانيلسوفان ين فينخستالدين،  خراساني، شرف .8
دآمدن يو نفرت را که در پد يدوست يکيزيز نام برد که دو اصل متافيد از امپدکلس نين منابع بايالبته در ا .9

و عشق  يان دوستيم ييهرچند از لحاظ معنا. کنديزها، اثر دارند، لحاظ ميچ ييب و جدايهان و ترکيک
» ايليف«کند بلکه ياستفاده نم» اروس«نام برده نشد که از واژه ل از او در متن ين دليهست، اما به ا يقرابت

  .برديرا بکار م) يدوست(
10. ıτι µέν οὖν δή έπιθυµία τις ơ ὖρως(Phaedrus: 237d) 

  242e: دروسيفا،  دوره آثارافلاطون، . 11
  202e: يمهمان .12
  202e-203a: همان. 13
  203d: همان .14
مرغزار « يتماشا ينفس براکه  يهنگام ؛افتي دروسيفا يگوتدر گفتوان ين برداشت را ميا  ديؤم .15

بيناي مطلق، سعيد؛ غفاري، با الهام از ). 248c(بالا برود؛  يکند بسويبال و پر  تکاپو م ياريبه » قتيحق
  .68، شمفيد  نامه، »نزد افلاطون ييبايوجود و ز« عليرضا،

  .116ترجمه محمدحسن لطفي، ص، دوره آثارن، يافلوط .16
  .768، صهمان .17
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ن ياز نظر افلوط. باشديمادر و از تبار کرونوس م ياست، ب) اورانوس( ت چون دختر آسمانيآفرود. 18
) بالا(يشه نظر به او ت از او بوجود آمده است، همياست و چون آفرود) اقنوم دوم( کرونوس نماد عقل

 يعني ي دانست؛از سه اقنوم اصل يرا نمادت يب اورانوس، کرونوس و آفروديتوان بترتيم ،نرويااز. دارد
  )366-363همان، ص. (احد، عقل و نفس

  .364همان، ص. 19
  .همانجا .20
21. »ορωσα– horosa «است که از نظاره سرشار است و بعنوان   ين نام اروس همچون چشمياز نظر افلوط

از ) eros( نام اروسبزعم او . د آمده استيخود دارد، پد ر موضوع نظاره را دريکه تصو يي نظاره
  ) 365ص، همان. (د آمده استيپد) horasis( دنيرا وجودش از نظاره و دينجاست، زيا
  .366ص ،همان .22
  .همانجا .23
  .است ينيمنظور از نفس، اقنوم سوم افلوط .24
  .367، صهمان .25

26. Nygren, Anders, Agape and Eros, trans. P. S. Watson, p. 569. 

نام ) της ερωτικης επιστηµης /tes erotikes epistemes( »دانش عشق«از  ادسيبيشرح آلک پروکلوس در. 27
 .برديم

28. Proclus, Proclus, Alcibiades I, O’ Neill, W. (trnaslator), pp. 18-19. 

  .محسوس يهاييباياست و نه ز ييبايقت زي، حقييبايز نجا ازيمنظور ما در ا .29
  .باشنديم» نفس«و  )وجودا ي(» عقل«، »کي«ب يپروکلوس بترتگانه نزد  م سهياقان .30

31. Proclus, Proclus, Alcibiades I, O’ Neill, W. (trnaslator), pp. 215-216. 

32. Proclus, Theology of Plato, translated by Thomas Taylor, pp. 162-163. 

  .399الدين خراساني، ص ، ترجمه شرفکيزيمتافارسطو،  .33
34. Proclus, The Elements of Theology, a Revised Text with translation, introduction and commentary 

by E. R. Dodds, pp. 27,61. 

35. Ibid., pp. 90-91. 

توان يكند را ميگر را مشخص ميکدين سه نسبت به يا  يو تعال يک که برتريهر ي»شمول معلولها« يمعنا .36
، ينفسند، همچون نفوس انسان يرد که دارايگيبرميي را درتنها معلولها» عقل«. روشن نمود يبا مثال

. در جمادات يزها هست حتيدر همه چ» وجود«اتند همچون نباتات، و يح يکه دارا ييمعلولها» اتيح«
 يشتريب يمعلولها يز داراين» اتيح«و » اتيح«نسبت به  يشتريب يمعلولها يدارا» وجود« ،نيبنابر

  .باشديم» عقل«نسبت به 
Ibid., pp.58-59).  

37. Chlup, Radek, Proclus: An Introduction. 

رساله ، »يوناني بر مبناي فلسفه افلاطون» الهيات جامع«اي  پروكلوس و تدوين گونه«كورنگ بهشتي، رضا، 
 .غرب گرايي فلسفه رشته دكتري

38. Gospels, http://www.newadvent.org/bible/New Testamentp, p.224. 

39. Απογαρτουνοητουνουπροελθων ... / apo gar tou noetou nou proelthon(Proclus, Sur le Premier 

Alcibiade de Platon, 2 Tome, p.42, Scheler, Max, Ressentiment, p.53). 
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ان يمنظور خود را از خدا لوسير کراتيتفس ز دريو نات ياله اصولصد و شصت و دوم ه يپروکلوس در قض .40
 . کنديروشن م يمعقول و مستور بخوب

  (Proclus, Proclus: Alcibiades I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, p.42)) 144پاورقي شماره ( 
41. «και εν µεν τοις νοητοις και κρυφιοις θεοις ενιζων τω πρωτω και κρυφιω καλλει τον νουν τον 

νοητον κατα τινα  νοησεως κρεττονα ζωην.» (Scheler, Max, Ressentiment, 53). 

42. θεολογος / theologos(Ibid). 

که آن را  )Chaldaean Oracles( يکلدان يسروشهايت کتاب منظوم با محور يعرفاني ـ مذهب ينييآ .43
 )Julian the Chaldaean( ستيانوس تئورژيوليا پسرش ي يانوس کلدانيولي يحاصل الهامات اله

است و  يانداز افلاطون هماهنگ با چشم ييدايپ هانيو ک ييدايخداپ يدر واقع نوع«ن کتاب يا. اند دانسته
يوناني برمبناي » الهيات امعج« يي  پروكلوس و تدوين گونه«. ان شأن کتاب مقدس را داشتينزد نوافلاطون

  .19، ص»فلسفه افلاطوني
44. ερωτα εκεινον /erotaekeinon (Ibid). 

45. «το δε θειον καλον, σοφον, αγαθον και παν ο τι τοιουτον / todetheionkalon, sofon, 

agathonkaipanotitoiouton» (Phaedrus:246e). 

46. Proclus, Proclus: Alcibiades I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, pp. 32-35, Proclus, Theology 

of Plato, translated by Thomas Taylor , pp.13-117. 

47.«και η τριας αυτη προεισιν εωτευθεν επι παν προς το νοητον ενωσιν» (Proclus, Proclus: Alcibiades 

I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, p.43) 

رساله دكتري رشته فلسفه  ،»يوناني برمبناي فلسفه افلاطوني» جامع الهيات« يا  وس و تدوين گونهپروكل«
  .43ص ،گرايش غرب

48. Proclus, Theology of Plato, translated by Thomas Taylor, pp.114-115 

49. Ibid 

50. Proclus, The Elements of Theology, a revised Text with translation, introduction and commentary 

by E. R. Dodds, pp.31-32. 

رساله دكتري رشته فلسفه  ،»يوناني برمبناي فلسفه افلاطوني» جامع الهيات« يا  وس و تدوين گونهپروكل«
  .43ص ،گرايش غرب

51. Chlup, Radek, Proclus: An Introduction, p. 94. 

رساله دكتري رشته فلسفه ، »يوناني برمبناي فلسفه افلاطوني» جامع الهيات«اي  و تدوين گونه وسپروكل« .52
  .42و  41ص، گرايش غرب

53. Proclus, Proclus: Alcibiades I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, p. 32. 

54. Ibid. 

55. »προνοια/ pronoia - providence« ش دانستنياز پ« يبمعنا» ايپرونو«کلمه ق يدق يهمانطور که معنا «
  .»دانستن« يبمعنا »νοειν/noien« از فعل »νοια-noia«ش و يپ يعني »προ/pro«: است

، ييبايرامون انتشار زيپ يزيهر چ«: ديگويکه افلاطون م يياست؛ آنجا دروسيفااز » ييبايانتشار ز«عبارت  .56
  )251b(» .شوديخته و برافروخته ميبرانگ

57. Proclus, Proclus: Alcibiades I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, pp. 20-21. 

58. “και αι µεν δια µαντικης ωφελουσι ταςελεστερας, αι δε δια τελεστικης, αλλαι δε δια της θειας 

ιατρικης” (Proclus, Sur le Premier Alcibiade de Platon, 2 Tome, p. 27). 
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  265c:دروسيفا .59
60. Proclus, Proclus: Alcibiades I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, pp. 20-21. 

61. Ibid., p. 37. 

62. Ibid., p.16. 

د آمد و يپد) اربعه(وند چهار عنصريب جسم جهان از پيترت نيبد«: ديگويم مائوسيت 32cافلاطون در بند  .63
ن يا  برقرار شد که تمام يان اجزاء آن چنان دوستيد و ميحکمفرما گردآن  در يدر پرتو تناسب، هماهنگ

که ) ريبند و زنج(ي رند و هم رابطيناپذ کيش از آن تفکئدرآمد که هم اجزا يي گانهيجسم بصورت واحد 
  )1728، ترجمه محمدحسن لطفي، مجموعه آثارافلاطون، ( ».وسته استيآنها را به هم پ

64. «ος εκ νοου εκθορε πρωτος εσσαµενος πυρι πυρ συνδεσµιον.» (Proclus, Proclus: Alcibiades I, 

O'Neill, W. (translator), 2nd edition, p.42, Scheler, Max, Ressentiment, 

 http://www.marquette.edu/mupress/Ressentiment.shtml, p.53). 

65. Ibid. 

66. Ibid., p.41. 

67. Proclus, Sur le, Proclus, Proclus: Alcibiades I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, The Hague: 

Martinus Nijhoff, pp.19-20 

68. Ibid., p.21. 

69. Proclus, The Elements of Theology, a revised text with translation, Introduction and commentary 

by E. R. Dodds, p.125. Proclus, Proclus: Alcibiades I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, p.20. 

70. Solicitude(Nygren, Anders, Agape and Eros, trans. P. S. Watson, p.575). 

71. Longing(Ibid). 

72. Proclus, Proclus: Alcibiades I, O'Neill, W. (translator), 2nd edition, pp. 42-43. 

73. Nygren, Anders, op.cit., p.52. 

 .67. 37سطر  ،22بخش ،يل متيانج، 130. 30سطر، 12بخش، ل مرقسيانج: ک.ر .74

75. Luke.10:27 “www.newadvent.org/bible/new testament”. 

76. “οτιοθεοςαγαπηεστιν”/ hoti ho theos agape estin - God is love.(John.I.4:7-10/2006:660) 

77. Ibid., 19. 

78. Ibid. 

  .Oord, Thomas  Jay, The Nature of Love: a Theology, Chalice Press, 2010: الهام از با .79
80. Mark.2.17. 

81 . Armstrong, Arthur Hilary, Platonic Eros and Christian Agape, downside review79, Spring, p.1. 

82. Luke.6:27-36. 

 .,.xiv Nygren, Anders,op.cit با الهام از .83

84. Ibid., pp. 200-210.  

Bruemmer, Vincent, op.cit., pp. 128-131. 

85  . (see: Brümmer, Vincent, The Model of Love, p.128) 
  202e:يمهمان. 86
 249e:دروسيفا .87
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        ::::منابع فارسيمنابع فارسيمنابع فارسيمنابع فارسي

  .1392الدين خراساني، تهران، انتشارات حکمت،  ترجمه شرف ، متافيزيک ،ارسطو. 1
  .1389حسن لطفي، تهران، انتشارات خوارزمي، ترجمه محمد ، آثار ةدورافلاطون، . 2
  .1389حسن لطفي، تهران، انتشارات خوارزمي، ترجمه محمد ، آثار ةدورافلوطين، . 3
  .2006ايلام،   ترجمه هزاره نو، انتشارات ، انجيل عيسي مسيح. 4
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